
GE.16-15530  (F)    280916    031016 

 

  Note verbale datée du 30 août 2016, adressée au Secrétaire général 

de la Conférence du désarmement par la Mission permanente 

de la République de Corée, transmettant au secrétariat le texte 

de la déclaration du porte-parole du Ministère des affaires 

étrangères de la République de Corée concernant le lancement 

par sous-marin d’un missile balistique par la République populaire 

démocratique de Corée, publiée le 24 août 2016 

La Mission permanente de la République de Corée auprès de l’Office des Nations 

Unies et des autres organisations internationales à Genève présente ses compliments au 

Secrétaire général de la Conférence du désarmement, Michael Møller, et a l’honneur de 

transmettre au secrétariat le texte de la déclaration du porte-parole du Ministère des affaires 

étrangères de la République de Corée concernant le lancement par sous-marin d’un missile 

balistique par la République populaire démocratique de Corée, publiée le 24 août 2016.  

La Mission permanente de la République de Corée prie le secrétariat de bien vouloir 

faire le nécessaire pour que le texte de la déclaration ci-joint soit publié et distribué en tant 

que document officiel de la Conférence du désarmement. 

La Mission permanente de la République de Corée auprès de l’Office des Nations 

Unies et des autres organisations internationales à Genève saisit cette occasion pour 

renouveler au Secrétaire général de la Conférence du désarmement les assurances de sa très 

haute considération.  
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  Déclaration du porte-parole du Ministère des affaires 
étrangères sur le lancement par sous-marin d’un missile 
balistique par la République populaire démocratique 
de Corée 

1. Le matin du 24 août 2016, à 5 h 30, la République populaire démocratique de Corée 

a procédé à un essai de lancement d’un missile balistique depuis un sous-marin, au large de 

la ville portuaire de Sinpo, dans la province de Hamgyong du Sud. Le Gouvernement de la 

République de Corée condamne énergiquement ce tir par la République populaire 

démocratique de Corée d’un nouveau missile balistique depuis un sous-marin, qui survient 

après une série de provocations continuelles, notamment l’essai nucléaire réalisé et les 

missiles balistiques lancés au mépris des avertissements répétés de la communauté 

internationale et en violation des résolutions pertinentes du Conseil de sécurité de l’ONU.  

2. Le Gouvernement de la République de Corée exhorte la République populaire 

démocratique de Corée à cesser immédiatement ses activités de développement d’armes 

nucléaires et de missiles qui constituent une menace pour la paix et la sécurité dans la 

péninsule coréenne et au-delà, et à renoncer totalement à ces activités, de façon vérifiable et 

irréversible. Nous ferons tout notre possible auprès de la communauté internationale pour 

imposer des sanctions sévères et effectives à la République populaire démocratique de 

Corée et exercer sur elle des pressions.  

3. Le régime de la République populaire démocratique de Corée doit comprendre 

immédiatement que s’il continue de ne rechercher que le développement de ses capacités 

nucléaires et en missiles tout en refusant de voir les difficultés extrêmes que son peuple 

traverse, il ne s’ensuivra qu’un processus d’autodestruction, et l’aggravation des sanctions 

imposées et de l’isolement sur le plan diplomatique. 

4. Le Gouvernement de la République de Corée se tiendra pleinement prêt à protéger 

sa population et la sécurité de la nation, et à répondre avec précision à toute provocation de 

la République populaire démocratique de Corée. 

    


